
En la labor de los organismos especiabzados 
se ha subrayado la importa1H:Ía de la asociación 
de íos tcniturios que 110 son autón0mos como 
medio de lograr los fines enunciados en el Capi­
tulo Xi de la Carta. 

Se han e}.,aminadu cuic.lad,,samcnte los pro­
cedimientos a seguir por la Organización con 
respecto a la información sobre los pueblm 
no autónomos transmitida por los Miemb10,. 

La Asamblea General, por tanto, 

l. Invita a los Miembros que han de sumiriis­
trar información, que dirijan al Secretario Gene­
rnl, a m:l.s tardar el 30 de junio de cada año, la 
información más reciente de que dispongan; 

2. Recomienda qw: la información transmitida 
en el transcurso de 1947 por los MieJl'1brog de las 
Naciones Unidas, de acuen!o con el Artículo 
73 (e) de la Carta, sea resumida, analizada y 
clasificada por el Sccr,~tario G,:neral e incluída 
en su informe a la Asarnble .. Gc11eral en su se­
gunda sesión, a fin de que, a la luz de la expe­
riencia adquirida, la Asamblea General pueda 
decidir si seria aconsejable seguir algún otro pro­
cedimiento pan hacer uso ele dicha información 
en años posteriores; 

3. Recomienda que d Sf'cretario General co­
munique a los o,gaf1ismos tspecial.;za<los la in­
formacióu transmitida, con objeto de que tod0s 
los datos pertinentes c:st<"n a la dispo~ición d,: 
sus peritos) de las entidades d.dioerantes; 

4. Invita al SecrC't:irio Gf'ncral a que con­
voque, algunas semanas a11tt:~ de la iniciación 
de la segunda sesión de la Asamblea General, un 
Comité ad hoc compuesto de i¡:,ual número de 
representantes de los Miembro~ que transmitan 
información, de acuerdo con el Artículo 73 (e) de 
la Carta, y de los rep1esentantes de los Miembros 
nombrados por la Asamblea General en esta 
sesión, a base de una representación geográfica 
equitativa; 

5. Invita al Secretario General a que solicite 
a la Organización de Alimentación y Agricul­
tura, la Organiza<:ión Internacional del Trabajo, 
fa Organi1ar:ión de las Naciones Unidas para la 
Educa,ión, la~ Ciencias y la Cultura, la Organiza­
ción Mundial de la 5alud y a la Organización 
Internadonal de Comercio, una vez constituidas 
éstas, que envien represe11tantes en calidad de 
asesores a la reuni{m del Cvrnité ad hoc; 

6. Invita al Comité ad hoc a que examine el 
sumario y análisí<; presentado por el Secretario 
General de la información transrmtida de 

acuerdo con el Artículo '73 (e) <le la Carta, con 
e! obJeto de ayudar a la Asamblea GeP.eral en 
su estudio de esta información y de hacer las 
recomendaciones necesarias ante la Asamblea 
General respecto a los p:coced1mientos a seguir 
en el futuro y los medios de obtener el máximo 
provecho de Jas rer:omcndaciones, los conocí-

'l·I 

rn1c11to~ técnicos '..' la experiencia de los organis­

nH •~ <'S¡X'.ciali1;tdos. 

Sexagésima 11rn1tu rnu1i,ín //lrnana, 

14 de ;lino11/1u: dr !94t,. 

" • • 
.E"I las se"-agt'sima qw11ta y sexages:ma sexta 

reunwr:es plenarias del 14 y 15 de d1riembre de 
l'J.16, respectivamente, la Asamblea Gen~ral, de 
acuerdo con los tám;rws de la re:;o/uci<ín ante­
dicha, nombró a ocho mien1 hros dei <:omite ad 
hoc 

La composinóri del Comité es, por tanto, como 
sigue: 

lW. íembros que transmiten información de 
acuerdo con el Artículo 73 (e) de la Carta: 

Australia, Bélgica, Dinamarca, Francia, Holan­
da, N ucva Zelan<lia, Reino l; nido .. Estados U ni­
dos de América. 

Miembros elegidos por la A:.amblea Gen-:ral· 

Brasil, China, Cuba, Egipto, fr,<lia, Repúhlic.i 
<le Fiiipinas, IJ nión de Repúblicas Socialistas 
Sovieti..:as, Uruguay. 

67 (1). Conferencias regionales de representa• 
tes de territorios no autónomos 

La Asamblea General, 

Cnnsíderando que la resolución sobre los pµe­
blos quP no son autónomos, aprobada en la pri­
mer¡¡ parte de la primera sesión de la Asamblea 
Ge,1eral, llama la atención hacia el hecho de que 

están en pleno vigor las obligaciones contraídas 
ror los Est?.dos qne .;on Miembros de las N acio­
nes l.lmdas, ~gi'..11 lo estipulado en el Capitulo 
XI de la Cana; 

Reconociend;; la importancia de la declara­
ción co;Henida en el Capítulo XI de la carta, 
especialmente en lo que se refiere a la paz y la 
seguridad del mundo, y al adelanto político, 
económico, social y educativo de los pueblos de 
los territorios no autónomos, así como al trato 
justo y a la protección contra todo abuso; 

Recomier1da a los países Miembro.; que tengan 
o asuman la responsabilidad de administrar te­
rritorios no autónomos, que convoquen con­
ferencias de representantes de los pueblos que 110 

son autónomos, designados' o, preferiblemente, 
ehgidos de tal manera que se asegure la repre-
sentación de los pueblos en la medida que lo 
permitan las condiciones particulares del territo­
rio en cuestión, a fin de que se cumpla con el 
espíritu y la letra del Capítulo XI de la Carta 
y .1e puedan expresar los deseos y las aspiraciones 

de los pueblos que no son autónomos. 

Sexagésima cuarta reunión plenaria, 
14 de diciembre de 1946. 


